Мак Рейнолдс.

КОМПАНИЯ “ПОСЛЕДНЯЯ ВОЗМОЖНОСТЬ”*
Не знаю, весьма вероятно, кто-нибудь и может разбогатеть до такой степени, что и бровью не поведет, увидев свой банковский счет похудевшим ровно на десять тысяч долларов. Я во всяком случае не такой.

Конечно сначала я подумал, что ошибся. Я проверил бумаги и в конце концов нашел эти десять тысяч. То есть не сами деньги, а чек на них. Чек этот был подписан самым лучшим факсимиле моей подписи, какое мне только приходилось видеть.

Выписан он был на объединенную компанию “Последняя возможность”.

Контора объединенной компании “Последняя возможность” находилась в центре города в доме средней руки. Комнаты, которые занимала компания, были обставлены хорошо, но по-деловому, без претензий.

Блондинка-секретарша, не слишком яркая блондинка, улыбнулась мне:

— Доброе утро, мистер Стивенс!

Я посмотрел на нее сверкающим взором. Выражение ее лица, ее улыбка, та легкость, с которой она меня приветствовала, — все говорило о том, что она хорошо меня знает. Какая актриса! Я видел ее первый раз в жизни!

— Где босс?

Она защелкала выключателями и нажала какую-то кнопку.

— Вами, по-моему, занимался мистер Эмери. Я узнаю, у себя ли он, — сказала она и добавила с упреком: — Вам следовало бы все-таки заранее договориться с ним о встрече.

Я почувствовал, как краска заливает мне шею и лицо. Ограбить человека на десять тысяч да еще вынуждать выслушивать мораль от секретарши!

Я зарычал и ринулся вперед мимо ее стола. На одной из дверей была надпись: “Фредерик Эмери”. Я рванул ее, выскочил на середину кабинета и остановился в воинственной позе перед черной полированной поверхностью стола.

Я уже раскрыл было рот, но щегольски одетый молодой человек передо мной заговорил первым.

— Одну минуточку, мистер Стивенс! — он широко улыбнулся и погрозил мне пальцем. — Уверяю вас, мне приходится выдерживать одну и ту же сцену с каждым из наших клиентов. Позвольте поэтому мне предварить наш разговор несколькими словами. Мы не шарлатаны. Более того, если вы пожелаете, деньги будут вам возвращены. Впрочем, объединенная компания “Последняя возможность” еще ни разу пока не была вынуждена возвращать деньги за свои услуги.

— Послушайте, — прорычал я, — прежде всего бросьте морочить мне голову, называя меня по имени и делая вид, будто вы со мной знакомы. Мы никогда раньше не встречались, и вам это преотлично известно!

Он хотел было что-то сказать, но я ему не дал:

— А теперь давайте объясните мне все, да потолковее, пока я не позвал полицию и моего адвоката!

Я уселся на стул, который он мне предложил, и с подчеркнутым спокойствием и терпением скрестил руки на груди.

Он взял со стола папку и быстро пробежал глазами какие-то листки.

— Так-так, — прошептал он, — значит, было заключено соглашение о том, что за десять тысяч долларов мы избавляем вас от жены способом, который исключает какое бы то ни было преследование вас со стороны закона. Гм… гм… Вы обратились к нам приблизительно месяц назад. Ваш чек был учтен через три недели. Угу… Что ж, все в полном порядке. — Он снова поднял на меня глаза. — Судя по тому, как вы себя ведете, мы успешно оправились с нашей задачей.

Если ему и удалось оказать так много, прежде чем я его перебил, так это потому только, что я онемел. Все утро сюрприз за сюрпризом, но это уже была последняя соломинка. Я ушам своим не верил.

— Братишка, — сказал я ему, — на этот раз ты попал пальцем в небо. Не знаю, какие мошенничества вы здесь обстряпываете, но точно знаю, что это — ваше последнее.

Я сунул платок в нагрудной карман пиджака и сжал челюсти. Я ткнул в него пальцем через стол:

— На этот раз вы слишком высунулись, ребята. Вся штука в том, что у меня нет жены!

Он с готовностью кивнул.

— Ну, разумеется, у вас ее нет. Мы избавили вас от нее, — непринужденно сказал он. — У нас почти неизменно возникают трудности, как объяснить нашим клиентам, что услуги, которые они заказывали, выполнены. Это, кстати, одна из причин, почему мы требуем оплачивать их заранее. Однако мы принимаем и другие меры. Например…
Он протянул мне бумагу, которую внимательно перед этим рассматривал.

Я кинул на нее презрительный взгляд, а затем быстро про​чел. Судя по всему, это был контракт, заключенный мною с объединенной компанией “Последняя возможность”, и в нем я соглашался заплатить десять тысяч долларов за то, что они избавят меня от моей жены Берты Стивенс способом, который исключает какое бы то ни было преследование меня со стороны закона… Контракт был подписан мною, этим Фредериком Эмери и еще двумя свидетелями.

— Очевидная подделка! — прорычал я.

— Посмотрите в самый конец страницы, — сказал он. — Вы видите там чернильный отпечаток пальца. Это ваш палец, мистер Стивенс.

Я с недоверием взглянул, и точно — отпечаток был.

— Чистая работа, поздравляю, — холодно сказал я. — Но не думаете же вы, что это убедит кого-нибудь в том, что я заплатил вам десять тысяч долларов за убийство жены, которой у меня никогда не было?

Он снова погрозил мне пальцем.

— Я бы хотел, чтобы вы не употребляли этого слова, — в раздражении сказал он. — В контракте сказано “избавить” вас от вашей жены, а вовсе не “убить” ее.

Я только зарычал на него и поднялся со стула. Фарс зашел слишком далеко. Наступило время звать полицию. В случае чего этот контракт будет дополнительным свидетельством против фантастической банды. Я повернулся, чтобы уйти.

— И еще одно, — вздохнул он. — Часто как я уже говорил, нам бывает очень трудно убеждать наших клиентов. Вследствие чего мы идем еще дальше и при заключении контракта снимаем всю процедуру на кинопленку, получая озвученный фильм. — Он махнул рукой на стул, который я только что освободил. — Прошу вас…
Он встал из-за стола и подошел к ближайшей стене, отодвинул в сторону небольшую дверцу, за которой оказался кинопроектор. Подойдя к шкафу, он вытащил из ящика жестянку с лентой и быстро заправил бобину в аппарат Улыбнувшись мне, он нажал кнопку на проекторе и еще одну на стене. Свет померк, и на противоположной стене вспыхнула внутренность того же самого кабинета, в котором мы сейчас находились.

Фильм был короткий. Фредерик Эмери читал контракт, а я повторял его за ним. Он позвал секретаршу и еще кого-то третьего и попросил их быть свидетелями. Затем я сел за стол и выписал чек. В этом месте из наплыва возник крупный план, и я увидел себя, ставящим подпись на чеке и на контракте. После этого я оставил на бумаге отпечаток большого пальца, повернулся лицом к камере, подмигнул и сказал: “Это дело чистое, Стив, старина, а Берте — конец, и это такое облегчение, о котором ты и знать никогда не узнаешь!”

Фредерик Эмери откинулся на своем табурете и снова раззявил в улыбке свою полоскательницу:

— Думали ли вы когда-нибудь над тем, мистер Стивенс, как много нас таких, кому до смерти надоели наши жены, мужья, конкуренты в бизнесе, богатые старые дядюшки, соперники в любви, соседи, играющие на саксофонах, и от кого бы мы с радостью… э… избавились бы, не будь этого незаконно?

— Вы хотите сказать — убили бы? Но закон не велит!
Он погрозил пальцем.

— Нет, этого я как раз не хочу сказать. Я имею в виду альтернативу убийства. Когда ваши взаимоотношения с некоей личностью становятся нестерпимо обременительными, наша объединенная компания “Последняя возможность” приходит вам на помощь.

— Продолжайте, — сказал я ему.

— Вам когда-нибудь приходилось слышать о гипотезе альтернативных миров? Грубо говоря, эта гипотеза сводится к тому, что параллельно миру в котором мы живем, существуют так называемые альтернативные миры. Одна из школ придерживается того взгляда, что этих миров бессчетное количество. — Он заметил мою ухмылку и пояснил: — Эта школа считает, что все, что бы ни случилось, любая мыслимая вещь и даже то, что представляется нам немыслимым, где-то в одном из бесконечного количества этих миров может произойти и существовать.

Я покачал головой.

— Хотите сказать, что где-то, в другом мире, Наполеон не потерпел поражения при Ватерлоо.
— Вот именно, — кивнул он. — А где-то еще его вообще не было. В других же мирах он рождался, но становился не солдатом, а плотником и всю жизнь делал на своей Корсике стулья.

— Выходит, — недоверчиво сказал я, — что существуют все возможности, как бы невероятны они ни были?

— Да. Существуют все мыслимые миры, включая и тот, в котором мы живем. А вы только вспомните на минутку, насколько он невероятен…
У меня заболела голова.

— Ладно, — сказал я ему. — Гипотеза мне будто понятна. Только что же из этого? Таких заумных теорий на свете — пруд пруди… Какое она имеет отношение к тому, что я дал вам десять тысяч долларов, чтобы… гм… избавить меня от жены, которой у меня никогда не было?

— Неужели непонятно? У вас была жена, от которой вы хотели избавиться, вы пришли к нам, и мы все уладили. Глава объединенной компании “Последняя возможность” профессор Бла… — впрочем, имя не имеет значения — практически применил открытие, которое он случайно сделал некоторое время назад, и устранил все следы существования вашей жены Берты Стивенс в этом мире. Само собой разумеется, она по-прежнему существует в бесконечном ряду других миров.

Я безвольно расслабился на своем стуле. В первый раз меня осенило значение всего оказанного. Возможности были безграничны. Я сидел молча довольно долго, переваривая услышанное. Фредерик Эмери не прерывал молчания.

— Братишка! — вскричал я наконец. — Почему же я раньше ничего об этом не слышал?

Фредерик Эмери заглянул в папку.

— Э… честно говоря, вы один из наших наиболее давних клиентов, мистер Стивенс, — сказал он. — Ну-ка посмотрим… В первый раз вы обратились к нам по поводу своего партнера по предприятию…
— Партнера… по предприятию!.. Да у меня сроду не было никакого партнера!

— Совершенно точно, — ровным голосом согласился Эмери. — Мы избавили вас от него. — Он снова опустил глаза в бумаги. — А затем вы…
— Минуточку, — прервал я его. — Вы хотите сказать, что я побывал здесь уже несколько раз… и после каждого раза вы… э… словом, вы делали для меня дело и каждый раз потом приходилось все мне объяснять заново?
Он покорно кивнул головой:

— И не думайте, что это не утомляет. Это самая неприятная сторона нашей работы. Когда мы устраняем кого-то из этого мира, исчезают все следы его существования. Самоочевидно, что тот, кто заказывал нам работу, теряет все воспоминания об устраненном, включая и посещение нашей компании.

Я задумчиво кивал.

— Послушайте-ка, — сказал я ему. — Есть у меня кузен, к которому через несколько месяцев перейдет усадьба его отца, когда тот почиет в бозе. Если бы мы избавились от этого кузена, то право наследования перешло бы ко мне. Как насчет этого, а?

Мистер Эмери был быстр и эффективен. Он достал чистенький бланк контракта.

— Разумеется, мистер Стивенс. Нам только нужны подробности — его имя, адрес и так далее. — Он помедлил. — И еще лучше включим-ка съемочную камеру: вас убедить куда трудней, знаете ли, чем обычных наших клиентов.

…После того, как контракт был заполнен и засвидетельствован секретаршей и еще одним служащим, камеру приблизили, чтобы снять крупным планом мою подпись. Я подписал бумагу, оставил на ней отпечаток пальца, и повернулся к объективу.

Я подмигнул ему и сказал:

— Это работа чистая, Стив, старина! Дела пойдут куда лучше, когда кузен Рой не будет нам мешать, куда лучше!

* “Комсомольская правда”, № от 26 1.02.1970 г.
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